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oKeölvö S Kliduodlvatai 

Brassóban, Nagy- s Czórna-utoza sarkán, 
Papp Ferencz butorraktára fölött, 

hol a szerkesztő hétköznapokon délelőtt 
9-11 óra között, 

és Bolonya, kut-utoza 356. sz. alatt 
hol minden délután található. 

A lap szellemi részét illető minden közle- 
mény, valamint az 

előfizetési pénzek és hirdetések 
bérmentesen ide küldendők. 

Nagy-küküllőmegyei érdekü közlemények 

MHMorváth László 

társszerkesztőhez Segesvárra küldendők, 

Kis-küküllőömegyei érdekü közlemények 
Gyöngyössy István 

tarsszerkesztőhez Dicső-Szt. Mártonba. 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, köz 

SSÓ 
művelődési és szépirodalmi lap. 

ELOFIZETESI AR 
helyben házhoz hordva vagy vid,kre p 

tán küldve 

Egész évre 7 frt, félévre 3 frt 50 kr 
negyedevre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETESEK DIJA : 
4 hasábos gármond-sor vagy annak, helye 
5 kr. (1-10 sor 50 kr,) Nagyobb és több- 

szöri hirdetéseknél kedvezmény. 

Minden egyes hirdetmény után külön 30 
kr. bélyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetősek és Nyilt-tór előre fizetendő. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

z E. M.-. K. E. brassó-, kis- s nagy-kKülküllőmesgyei választmányanalk hivatalos közlönye. 
A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó orassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti, dicső szentmártoni 

szent-ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 
erzsébetvárosi,hosszu-aszói, köhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári és 

MEGJELENIK HETENKENT HAROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 
Hirdetések felvétetnek: Brassóban a kiadóhivatalban. Budapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes s Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát, Bécsben: Daube G. L 

és társa, Haasenstein s Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Frankfurtban : Daube G. L. s társa hirdetési irodájában. 

140-ik szám. 
z 

Brassó, Szombat, deczember 7-én. 
—— 

,V. évfolyam. 1989. 

Egy fontos vasutvonal. 
A közgazdasági helyzet javulásának és 

rendezésének első s legfőbb föltétele a jó, 
gyors és olcsó közlekedés. Es mennél több- 
féle a közlekedési eszköz, annál előnyösebb. 
Innen van, hogy legelőnyösebb helyzetben 
azon államok vannak, melyeknek rendelkezé- 
sökre áll jó vasuti és vizi szállitás. A vizi 
szállitás, bár sokkal lassubb, egyuttal tete- 
mesen olcsóbb is, a mi különösen oly áruknál 
nagyon lényeges, melyekre nézve a sürgős 
szállitás nem életszükség. 

De elvégre, ha nem is egészen, de részben 
pótolja a vizi szállitást a sürü vasut-hálózat, 
ha annak díjtételei nem aránytalanul maga- 
sak. Hazánk közlekedésügye ez utolsó évti- 
zedben s különösen a legutolsó év óta roha- 
mosan emelkedik s javul. - Vasuthálózatunk 
mindinkább terjed, a szállitás ma-holnap arány- 
talanul olcsóbb lesz, ugy, hogy a vizi utak 
hiányát pótolni fogja a vasuti szállitások olcsó 
volta, mint az a kontinens egyetlen államában 
sincs meg. 

Csakhogy vasuthálózatunk még mindég 
nem elég sürü. A fővonalak a leggazdagabb 
vidékeket szelik ugyan által, látjuk mentök- 
ben emelkedni a városokat s azok közgazda- 
sági helyzetét. A vasutak mentén lévő váro- 
sokban nagy gyáripar támad, a kereskedelem 
élénkül s hova-tovább oly fokra emelkedik, 
hogy versenyt állhat az idegen behozatallal, 
el is tekintve a keleti piaczoktól, a melyekre 
egyenesen utalva vagyunk. De egész nagy 
vidékek vannak még, melyeknek közlekedési 
eszközei ősi primitivségökből még nem jöttek 
ki. És ebben a tekintetben legszomorubb a 

sorsa Erdélynek. Annak az Erdélynek, a mely 

egyenesen hivatva van az ország gyártelepévé 
lenni; melynek van nyersterménye, minden- 
nemü ipari kelléke, – csak épen e kellékek 
egyesitése: gyáripara nem. Nincs azért, mert 
nincs jó közlekedése. 

[tt a fővonal: Csucsa-Predeál. E mellett 
van néhány kis viczinális vonal: szamosvöl- 
gyi, maros-ludas-beszterczei, gyéres - tordai, 

kocsárd-szászrégeni, tövis-dévai, kapus-nagy- 

szebeni és héjjasfalva-udvarhelyi vonal. Ez 

minden. Ámde ebből is az óriási Székelyföld- 
nek, Erdély e leggazdagabb vidékének csekély 
vasut jutott: az udvarhelyi. Ez is jelen alak- 
jában czéltalan, a mig meghosszabbitását nem 
fogja nyerni Tölgyesig, hol egy uj vonalat 
nyitna meg Romániába. De a Székelyföld egy 
másik nagy része, Háromszék- és Csíkmegyék 
még csak hiréből ismerik a vasutat. Ezek még 
ma is ép oly távol érzik magukat a világ- 
piacztól, mint ötven évvel ezelőtt. 

Pedig a Székelyföld fontos tényezője Er- 
délynek; a Székelyföldet, Erdély legmagya- 
rabb vidékét minden lehető módon kellene 
felkarolni. : 

Mindenekelőtt vasut és ipar kell oda. Ipar 
nem lesz addig, míg vasutja nincs, mert nem 
bírja el a primitiv szállitást. 

Avagy nem látjuk-e naponként az ipar 
vajudását és hanyatlását ott, hol rosszak a 
közlekedési eszközök ? 

Vajjon a hires feleki üveggyár, egyike 
Magyarország hat legnagyobb üveggyárának, 
tönkre ment volna-e, ha van könnyü s olcsó 
szállitása ? De elzárva a vasuttól, ott Szeben- 
megye távolabbi részében s kénytelenitve ko- 
csin a vasuthoz szállitani mindent, képtelen 
volt elviselni azt a csapást, melyet reá a ro- 
mániai vámháboru mért, holott olcsó s jó 
közlekedéssel kárpótolhatta volna magát Romá- 
niáért Szerbiában. Hát a csík-gyimesi 
petroleum-gyárak nem-e ugyanezért szüntették 
be üzemüket (egy még vajudik), nem birván 
lekűzdeni e nagy akadályt ? 

Avagy nem-e megneheziti a Háromszéken, 
Gyulafalván levő nagy fürésztelep üzemét és 
nagyobb fejlődését a vasut hiánya? Nem-e 
ugyanezen körülmény akadályozza a hiressé lett 
szárhegyi márvány, s a székelyföldi hires ás- 
ványvizek nagyobb elterjedését, a soósmezői 
petroleum s czement kiaknázását, a székely- 
földi hatalmas erdőségek nagyobb mérvü ki- 
használását ? 

Nemrég egy gazdag bécsi gyáros akart 
uj találmányu butorgyárat állitani a Székely- 
földön. - Anyag sokkal kitünőbb s több 
állott rendelkezésére, mintsem hitte volna. De 
miképen hozza be az áruit a vasuthoz ? Drága 
s nehéz a közlekedés, - nem mert hozzáfogni. 

Vasut kell a Székelyföldnek, vasut mi- 
előbb!! 
A kérdés régen van már napi renden, – 

de ujból elposványosodott. Az érdekelt törvény- 
hatóságok és Brassó városa már meghozták 
érte áldozataikat. - A kereskedelmi kormány 
is annyira ment áldozatkészségében, hogy 
ennyit remélni sem mertünk volna. 

Már az engedélyokmány kiadása előtt 
állottunk és ismét fennakadtunk. 

Pedig ma már egy okkal több sürgeti e 
vasutat: a botfalvi nagy czukorgyár. Ez ha- 
talmas kontingens. 

E vasutvonal sürgős épitését még egy 
más körülmény is követeli. Románia már tár- 
gyalásokat folytat az ojtozi vonal kiépitésére. 
Közvetetlen az ojtozi szoros határában nagy 
petroleum-források és czement-gyár van, Neg- 
roponto bankár tulajdonai. Ez hajlandó ott uj 
gyártelepeket állitani, hahogy a román kor- 
mány vasutat épit neki. És a román kormány 
nagy hajlandóságot mutat erre. Ha már most 
mi is kiépitenők ezt a vonalat, a mi 45 klm. 
többlet-építést igényelne a tervben levő brassó- 
sepsi-szentgyörgy - kézdi - vásárhelyi vonalhoz, 
akkor megnyilnék egy uj, Románia leggazda- 
gabb piaczaira vezető vasutvonal, – mely 
e mellett felette fontos hadászati szempontból 
is. Mert nem szabad elfelednünk azt sem, hogy 
míg Romániának csaknem minden szorosához 
vezet vasutja, nekünk a tömösi szoroson kívül 
nincs egyhez sem. 

Ez pedig szintén nem megvetendő indok. 
Száz és száz ok sürgeti a székely vasut 

mielőbbi kiépitését és mi Erdély egy nagy 
része, a Székelyföld közgazdasági élete elleni 
nagy bünnek tartjuk, ennek további elhalasz- 
tását. 

Belföld. 
Országgyűlés. 

A képviselőház decz. 4-iki ülése elején elnök 

részvétteljes szavakban emlékezett meg Apáthy István 

elhunytáról, mely fölött a ház jegyzőkönyvileg fejezi 
ki részvétét. 

Ezután a felség személye körüli miniszterium 

költségv etése kerülvén tárgyalás alá, Ábrányi Em; 

A ,BRASSÓ TÁRCZAJA." 

Szebenben 1849 tavaszán (márcz. 

18-381). 
(Vége.) 

Itt találkoztam egy nap a piaczon Török János 

m.-vásárhelyi kedves tanárommal, jótevőmmmel, kit, 

midőn Gedeon bevette M.-Vásárhelyt, többed magával 

foglyul küldött Szebenbe s ott is volt 1849. márczius 

11-éig. Kérdezte, hogy vagyok, hallotta már, hogy 

nagyon beteg voltam. Öt is megviselte volt a fogság. 

Kért, hogy szerezzek neki egy kétcsővü fegyvert, 

szeretne hazautazni meg fizetné árát. Többször ott nem 

találkoztam vele; hihető, hogy más szerzett neki pus- 

kát, vagy a nélkül ment M.-Vásárhelyre. 

Barton Károly tanulótársammal is itt találkoztam 

volt 1848 pünkösd óta, de nem ismertem meg sem ar- 

czáról, sem hangjáról, annyira el volt torzulva. A kö- 

peczi csetepatéban a dragonyosok össze-vissza vag- 

dalták fejét; egy golyó a nyakán bement s az orra 

ezimpáján jött ki. Mint sebesültet, Köpeczről Szebenbe 

vitték s édes anyja, ki szász leány volt s Szebenben 

lakott, rátalált a kórházban. Ilyen iszonyu sebeket 

igazán csak az anyai szeretet volt képes meggyógyi- 

tani. Mikor megsebesült, a 12-ik honvéd-zászlóajnál 

volt tizedes, most a Tolnai-féle honvéd-zászlóaljnál 

lett hadnagy s ott az egész szabadságharezot végig 

szolgálta, pedig olyan ételt, melyet rágni kellett, többé 
nem birt enni. Egyszer Szt.-Tamás felé mentünk s ott 
vele találkozván, kérdeztem tőle tréfásan, hogy: nem 
félsz-e? Ő dunnyogva (mert most igy beszélt) vissza- 
kiáltott: ,Nem félek, mert a haláltól diplomám van, 
hogy engem többé nem fog bántani. 1853-ban Bony- 
hán találkoztam vele, hol gr. Bethlen Kamiló ugy- 
szólva kegyelemből tartotta. 1867 szeptemberben M.- 
Vásárhelytt még egyszer vacsoráltam vele, továbbá 
Szalay Pali, Sárkány Fábi tanulótársaimmal. 1869-ben 
a honvédmenházba került s most két-három éve Kol- 
tón halt meg gr. Teleki Sándor udvarában, hova a ne- 

mes gróf kegyelemből vette magához a menházból, 

Szegény jó fiu, mennyit szenvedtél te szász létedre a 

magyar hazáért! Oh, ha minden szász ilyen lett volna 

1848-49-ben! Adjon az ég neked örök nyugalmat a 

földben, mit a földön hasztalan kerestél ! 

Szep Margit. 
— Beszélyke. – 

Irta: Vajay István. 

Ha valaha ,Somogyország" balatoni táján ván- 

doroltok, ne kerüljétek el azt a pusztát, melyen egy- 

kor a szép Margit csicseregte bübájos nótáit. 

Száz közül is ráismerhettek erre az egyre ott a 

kettő között, a keleti hegyoldal közepén, platánfák közt 

fehéren mosolygó házáról. 

Regényes vőlgy felett, erdős domb oldalán ugy 
mosolyg a vándorra e hajlék, minha csak néma be. 

széddel ezt mondaná: Jer ide, szegény elfáradt utas 
és pihenj meg le A ki szivesen enged e meghivásnak, 

szemügyre veheti a kedves tájékot. 

A fehérre meszelt házat keritő sudar fák koro- 
nája alkalmas tanyát nyujt a madárvilágnak. Bokor 

is van elég a platánfák körül; rózsaligetet is láthat a 

szem a szép kertben, ha körülnéz. A fejedelmi fák 

ágai közt fészkel a kuvik, vagy mint közönségesen 

nevezik, a rut halálmadár; a rózsaligetben fészkel a 

csalogány. Ez is ver kedvesen szép nyári éjeken, az 

is kuvikol, ha beáll az alkonyat. 

A különbség, melyet a két madárhang feltüntet, 

semmivel sem nagyobb, mint az az ellentét, mely a 

fehér ház mostani néma csendje és egykori majdnem 

folyton csengő, bübáios zenéje között van. 

A mult és jelen e két nagy ellentéte közt foglaj 

helyet a fehér ház kedves remetéjének szomoru tör- 
ténete. 

Szivet szaggató, faájó érzelem egy elte virágsza- 

kában levő, kedves teremtés remete-magányára gon- 

dolni, és mégis magasztos, eszmélkedésre ragadó ész- 

lelet e fenkölt lény égi eszmék szárnyain lebegő ne- 



sokalta e miniszterium személyzetét, mert szerinte 
munkája kevés. Orczy miniszter azután megmagya- 

rázta, mi mindent kell e személyzetnek végeznie, 

mely tehát nem felesleges, hanem szükséges. Ugy a 

felség személye körüli, mint a horvát-szlavon minisz- 
terium költségvetése változatlanul elfogadtatott. 

Most a belügyminiszterium költségvetése került 
tárgyalás alá s ez nagy érdeklődés közt betölté az 

egész ülést. Gajáry előadó röviden ismertetvén a bad- 

get főbb tételeit, gr. Teleki Géza belügyminiszter szó- 

lalt fel, az egész ház feszült figyelmétől kisérve s tü- 

zetesen adta elő programmját, mely, mint utóbb Appo- 

nyi gróf is konstatálta , igen kedvező fogadtatásban 
részesült. E programmból különösen kiemeli a közigazgatás 
államositását, de nem az autonomia megsemmisitésé- 
vel, mert a miniszter barátja az autonomiának, hanem 

ennek nagyobb ellenőrző hatáskört adva. A ház e 

nyilatkozatokat zajos tetszésekkel fogadta, ugy hogy 
a miniszter e beszéde képezi a mai ülés kimagasló 
mozzanatát. 

Holló Lajos a municipalis közigazgatás álláspont- 
jára helyezkedett s kritizálta a leendöő autonomiát, 
mig Fluger Károly figyelemmel hallgatott, tartalmas 

beszédben mondá el nézeteit a közigazgatás átalaki- 

tásáról. 

Apponyi gróf kijelenté, hogy Telekivel azonos 
elvi alapon áll, bár szeretett volna ezuttal még töb- 
bet hallani. Szavazatát a majd beterjesztendő javasla- 
tok tartalmától teszi függővé. 

Darányi üdvözli a minisztert az administratio 
államositása terén, melynek szóló 10 év előtf is hive 
volt. Egyebekben hangsulyozza, hogy a községek és 
városok autonomiája miaél szélesebb alapra legyen 
fektetve. Kemeli a szolgálati pragmaticát s a tisztvi- 
selők anyagi belyzetének javitását. 

Teleki miniszter nyilatkozatai után Tisza minisz- 
terelnök a további teendőkről tájékoztatta a házat, 
Weckerle miniszter pedig a törvényjavaslatot terjeszt- 
vén be, az ülés véget ért. 

Kültöldi szemle. 
Brassó, 1889. decz. 4. 

Dom Pedro császart Lisszabonba várják. Az ex- 
császárt San-Vincentbent, az ott horgonyozó por- 
tugál hajók katonásan ödvözölték. Néhány nappal ez- 
előtt vett bucsut a császártól az őt kisérő Ricac- 
huleo" braziliai hadihajó is, mely a császárt Európába 
kisérte és a melynek parancsnoka által a császár üd- 
vözletét küldötte a braziliai népnek. 

Madridban sem a regens-királyné, sem a spanyol 
kormány nem aggódik a miatt, hogy a braziliai forra- 
dalom tényleges hatással lehetne a spanyol viszo- 
nyokra. 

A rabszolgaság megszüntetését czélzó értekezlet, 
4-iki ülésében a tárgyalások nyilvánosságának kérdé- 
sével foglalkozott. A kongressus értesitést kapott Bro- 
chetti báró olasz megbizott megérkezéséről. Több an- 
gol rabszolgaságellenes társaság megküldte kiadványait 
a kongresszusnak. 

A román szenátus a válaszfelirat szerkesztésére 
kiküldendő bizottság tagjaivá nagy többséggel azokat 
a jelölteket választotta meg, kiknek jelöltségéhez a 
kormány is hozzájárult, mig Catargi hiveinek jelöltjei 

csak 20, a nemzeti szabadelvüek jelöltjei pedig 16 
szavazatot kaptak. Ez eredményt, ftekintettel a szená- 

tusnak a kormány irányában való magatartására, je- 
lentőséggel birónak tartják. 

A »Journal de St. Petersbourg. a leghatározot- 
tabban megczáfolja ama hirt, mintha tárgyalások foly- 
nának Törökország es Oroszország közt az iránt, hogy 
Törökország engedje át Oroszországnak Arménia egy 
részét, a minek fejében viszont Oroszország lemondana 
a Törökország által fizetendő hadikárpótlásról. 

Peterváron azt beszélik, hogy a czár értesülvén 

arról, hogy a franczia kormányt lehangolta az a szi- 

vélyes viszony, mely a berlini látogatás után Pétervar 
és Berlin között létesült, ennélfogva utasitotta a Fran- 
cziaországban időző Vladimir nagyherczeget, hogy a 
franczia kormányt ez irányban nyugtassa meg, a mi 

teljesen sikerült 1s. 

Pétervárról irják, hogy az Őttingen-testvérek 
megrendszabályozása összefügg az orosz kormány amaz 

eltökélt szándékával, hogy a balti tartományokban a 
német nemesség összes előjogait kérlelhetetlenül meg 
fogja semmisiteni. 

Román lapszemle. 
A ,Gaz.c is foglalkozik a kivándorlással, hihető- 

leg lapunk után, de a forrást elhallgatja. Mit neki ez a 
foicza! Hát az bizony elég szomoritó, hogy a mi bras- 
sói magyar és szász polgártársaink is fejökbe vették, 
hogy Románia olyan Eldorádó, hol a kert kolbászból 
van fonva, a hizott sertések hátukban hordozzák a 
kést s igy csak vágni kell a kész szalonnából. Pedig a 
valóság nem ezt bizonyitja. Romániában is nehéz most 
az élet, nagyok, terhesek az adók. Bukarest most 

kezd belépni az európai müűvelt városok sorába. A 
Dimbovicza szabályozása, a hires Boulevard számára 
kisajátitott telkek ára, a vizvezeték, a tisztogatás, a 
palotaszerű népiskolák és más középületek épitése 
milliókat igényelnek ott is. Ezen milliók pedig elvégre 
is ott is csak az adózó polgárokra rovatnak ki. Hall- 
gasson meg csak egy bukaresti polgárt akárki, hogy 
hány különböző adót kell ott is ma fizetni, ezek hal- 
lására elmegy kedve a számitani tudó embernek attól, 
hogy Bukarestben könnyebb volna ma a megélhetés, 
mint pld. itt Brassóban. 

A kik kivándorolnak, azok közül alig egy-két 
százalék olyan, a ki nem bánta meg azt, hogy hazá- 
ját itthagyta. A legtöbb szivesen visszatérne, ha nem 
feszélyezné az álszemérem. Attól tartanak, ha vissza- 
térnek, idehaza gunyolódni fognak velük. Tehát in- 
kább ott ragadnak és ott nyomorognak. Pedig a ha- 
zához ep akkor kellene hiven ragaszkodni, mikor an- 
nak minden honfi karjára szüksége van. Mi haszna 
van abból hazánknak, ha kivándorolt honfitársaink 
ipart teremtenek egy idegen országban ? Ha ott nap- 
ról-napra meg is élnek, nem borul-e el lelkük , 
ha gyermekeik jövőjére gondolnak, kik ott elveszitik 
anyanyelvüket és beolvadnak a román elembe. Bi- 
zony, ha egyéb nem, de gyermekeik jövőjének elgon- 
dolása letétethetné azt a vándorbotot az erdélyrészi 
magyarság kezéből. 

Meggyült a Gaz. baja Kolczofean esperessel 
S.-Szentgyörgyről és Krecz ügyvéddel Belényesről. Ál- 
nevü román nationalisták megtámadták ezen urakat. 
Támadásaik ürügye az, hogy nem 3 próbás románok. 
Természetes, hogy a gyanusitást ezek sem türik. He- 
lyet kérnek a replikának. Nem valami gyönyörü él- 

vezet ezeket a támadásokat és válaszokat olvasni, de 
ennek oka a nemzetiségi tulzás, souvenismulu, mely- 
ből bőven van a .Gazetat fiókjaiban is. Neki még 
az sem tetszik, hogy az esperes Ágostonfalvát Agos- 
tin-nak nevezi románul. Szerinte ez magyarositás s 
ez nem áll jól egy román esperesnek. Hát hogyan is 
kell románul irni? Igy ni: Augusztinu! Lám, hogyan 
leszünk bölcsebbek ! Ha ezt irom Brasso-vu, igy ma- 
gyarositás, ezt hogyan kellene megrománositani ? Mondja 
meg a Gaz."; vajjon nem volna jobb igy: Cron- 
stadt-ulu? 

Hová ragadja a lapszerkesztőt a tulzó naczio- 
nalkodás! 

Ugron Gábornak is jut egy kicsike a ,Gaz.- 
gáncsaiból és ez egészen természetes. Ha ő Tiszát 
támadja, élesen birálja a Gaz. és épen ezt teheti 
vele. Megemliti, hogy Ugron kiváló baloldali szónok, 
idézi, hogy mi mindent odamondogatott Tiszának. Jól 
esik az a .Gazetának., ha magyar csépelné a magyart. 
Hanem a vége az a dolognak, hogy ő is ruház egyet 
Ugronra, elnevezvén elveit, illetőleg Ugron fejét ostoba 
futó elvek tárházának. 

A .Gaz. tudnivaló, szeretné a Lajthán innen 
is üzni-fűzni a csehek elméletét. Szeretné itt is a 
nemzetiségi üzelmeket. Ugron nem szeretné. Ime ké- 
szen a harcz! Ha te ütöd Tiszát, ezt jól teszed, én is 
helyeslem és segitek neked; de ha hazafiui véredet le- 
hütötted egy szep szónoklattal: akkor állj csak meg, 
mert most én következem, velem gyül meg a bajod. 
Ugron erre nem sokat hederit; de tény, hogy a bal- 
oldali beszédeket kizsákmányolják a nemzetiségi tul. 
zók, nem a baloldal előnyére, hanem a saját magu- 
kéra. Bánják is azt ott a közép- és baloldalon, csak 
menjen el Tisza ! 

Czenkalji. 

Irodalom és müvészet. 
Gulyás Gizella tegnapelőtt adta eredetileg keddre 

tervezett s később csütörtökre halasztott hangverse- 
nyét, közepes számu, de a müvésznő játéka és a Jankó. 
féle találmány iránt igazán érdeklődő közönség jelen- 
fétében. A hangverseny kétszeresen érdekes volt: al- 
kalmunk volt Gulyás Gizellát, ki a közönséges clavia- 
turán kifejtett műüvészi játékával a zenevilágban igen 
előkelő hirnévre tett szert, hallani s az utóbbi időben 
mindenütt feltünést keltő, a zongora történelmében 
uj korszakot jelentő Jankó-féle claviaturát megismer- 
nünk. Gulyás Gizella már a müsorba felvett darab. 
jaival is kimutatta, hogy igazi zenei lélekkel bir : Bach- 
nak egy orgona-fugája, Schumann, Chopin Scherzoja 
H-mollban, Beethovennak, a női kedélytől rendesen 
oly távol fekvő, transcendentalis C-moll Sonatája, (op. 
111.) a nagy mesternek egyik legutolsó kinyilatkozása 
és a költői hangulatu Tschatkovsky-féle szerzemény. 

Hatalmasabb szövetséget Jankó nem is óhajthat 
uj találmányáaak népszerüsitésére. Gulyás kisasszony 
ritka zenei tehetség: a bécsi hires paedagogus H. 
Schmiedt iskolájában szerzett, nehézséget nem ismerő 
technikája, átérzett, az általa játszott darabok mé- 
lyére ható, minden szépségét kifejtő előadása, számára 
előkelő helyet biztositanak a jelen zongora-művészei 
között. Játékának ezen szolid tulajdonságait bájos, 
szerény megjelenése csak még megnyerőbb világitásba 
helyezik. 

mes lelkének rendületlen megnyugvása az isteni gond- 
viselés akaratában. 

Elzárva a nagy világ zajától, melyben oly szik- 
rázó életkedvvel forgott egykoron; a multak édes em- 
lékeiből táplálkozva, leszámolni mindennel, mi földi s 
élni egy örökös égi reménynek: ez a puszta egykori 
csalogányának megható jelene. : 

Ob, a közelmult, az nem volt ily szomoru. Mar- 
giték háza volt nemrég is központja a vidék arany 

ifjuságának. Sehol sem lehetett oly jól mulatni, mint 

a szépen daloló Margiték házánál. 
Fiatal leányok, kiket az lsten hanggal megál- 

dott, itt tanulták meg, hogy mennyivel szebb az égi 

ajándék, ha kitartó szorgalom által szerzett müvészet- 

tel párosul. 

Az ábrándra könnyen hajló ifjak itt tapasztal- 
ták, hogyan betegedhetik meg hirtelenében egy egész- 
séges sziv is, ha a gazdája véletlenül rajta felejtette 
tekintetét azon a szép szőke leányon, kit Margitnak 
hivnak; ki mig azokkal a villámokat szóró, éjfekete 
szemeivel megbabonáz és szivet betegit, addig meggy- 
piros ajkának bübájos dalával, mint valami tündér el- 
ringat s megyógyit. 

A leány társai irigykednek rája, a lágyszivü ifjak 
bomlanak utána; hanem azért ott az irigység is kény- 
telen szeretni, itt a bomlott ész is kénytelen tisz- 
teluni. 

Jaj annak, a ki ettől a szabálytól eltér. A leá- 
nyok irigykedhetnek egy kissé titokban, de az ifjak 
közül ne merjen senki vallani nyiltan, mert olyan ne- 
vetség tárgyává teszi ez a bübájos leány, hogy nem 
lesz hozzá hasonló világcsufja. 

Egyszer a szomszéd felső puszta fiatal ura elkö- 
vette a vallomástétel vakmerőségét, de esett is rajta 
olyan szégyen, hogy többé, mutatni sem meri magát 
a szép Margiték vidám háztáján. Már a szomszéd alsó 
puszta fiatal reménye sokkal bölcsebb, sokkal okosabb 

volt. Nem bizta a nyelv indiskrét diplomatájára azt a 

fontos ügyet, melyet a szemek néma beszéde sokkal 

finomabban és mégis elég érthetően közvetit. Oh, a 

kiket az Isten arra teremtett, hogy egymás számára 
ápolják szivökben a titkos rokonszenv édes érzelmeit 
azok nem szorulnak a nyelv beszédére, melyet avatat- 
lan fülek meghallhatnak és fecsegő ajkak tovább ad- 
hatnak. 

Egy édes tekintet, egy kedves mosolygás tobbet 
beszél, mint egy félóráig tartó szónoki dikczió. 

Tudta ezt jól Iván, a szép barna ifju; azért 
nem is fárasztotta soha vallomással a kedves Margi- 

tot, kinek dalaiból akkor is a boldogitó szerelem tün- 
dér csengettyüje trillázott, mikor nem itt közelben hall- 
gatja, hanem édes atyja szomszéd pusztájának, Mar- 
giték birtokára dülő csalitos részén vadászgatva, édes 
ábrándok titkos sugallatai azt zsongfák fülébe, hogy 

az aranyos lelkü Margit tündér dalainak ezüst csen- 
gése az ő kedvéért hangzik el ily messzire. 

Ez volt a baj; ez az ambitiója a kis madárnak, 
hogy akkor is boldogitani akarta csicsergő dalaival 
a szeretett ifjut, mikor ez a szomszéd otthonban 
időzött. 

Hej, pedig hiába ! mindig igaz marad a régi 
böles beszéd, hogy a sok, ha jó is, veszedelmes lehet. 
Korábban vagy később be kell ezt látnia mindenkinek. 
Hogy a kedves Margit saját kára árán szerezte meg 
ezt a bölcseséget, a felett sokan sajnálkoznak, kik 
valaha gyönyörködtek a puszta csalogányának szivet 
sebző s szivet gyógyitó énekeiben; de talán a gyer- 
meköket rajongva szerető szülék bánata sem nagyobb 
Iván fájdalmainál, ki boldogságát akkor veszítette el, 
mikor ennek elnyeréséhez állt legközelebb. 

Meg volt állapitva az ünnep sorrendje, nagy 
napra készültek a két völgyi pusztán. Iván vadpecse- 
nyéről kivánt gondoskodni a vendégek számára, Mar- 
git ujabb kedveltségű dalok begyakorlásával készült a 
nagy napra ; alig sejtve, hogy a nagy igyekezetnek mi 
lesz a vége. 

Mig a szomszéd pusztáról a puskaropogás zaja 
hangzott át a fehér házhoz, addig innen azt a bü- 
vös éneket közvetitette a fuvallat illatos szárnya, me- 
lyet mindenha oly szivesen hallgattak. 

(Folytatása következik.) 
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Morskowsky Tarantellájában s még inkább Deli- 
besnek keringőjében az uj elaviaturának ámulatba 
ejtő előnyei jutottak érvényre: az effektusok egész so- 
rozata, melyek mint pl. a chromatikus glissando, a 

fokozása, 

tartozik. 
melvekhez még- egyébb előnyök járulnak (az egységes skála, a nagy 

intervalok kényelmes fogása, a technikai nehézségek 
eddig még egyik-másik hátránynyal 
(a trilla nem oly sima, a hangok 

zongorának lényegét tevő polyphon játék 
a régi zongorán a lehetetlenség birodalmába 
Igaz ugyan, hogy ezen uj effektusokat, 

könnyü legyőzése), 
kellett megvásárolni 
a billentyük felsőbb soraiban mintha gyengülnének), 
de mindezen, Jankó találmányán eszközölt javitásokon 
bizonyára segiteni lehet s több mint valószinü, hogy 
tökélesitett alakban Jankó zongorája lesz a jövő zon- 
gorája. 

Közremüködött még ezen kiválóan érdekes hang- 
versenyen Krausze M. két nem épen szerencsésen vá- 
lasztott aprósággal (Raff, Godard) és Hiemesch J. k. 
a. három csinosan énekelt dallai. A zongorakisére- 
tet Lassel ur eszközölte, a nála már szokásos kifogás- 
talansággal. 

Mükedvelő fotografiai kiállitás. 
A magyarországi Kárpátegyesület budapesti osz- 

tálya 1890. évi április hó 20-tól május hó végeig mü- 
kedvelő fotografiai kiállitást rendez. Kiállitási helyisé- 
gül a képző-müvészeti társulat (műcsarnok, Andrássy- 
ut 69. sz.) első emeleti termeit sikerült megnyernie. 

A kiállitás — már az eddigi jelentkezésekből 
itélve is — igen érdekesnek és tanulságosnak igérke- 
zik. A különféle amateur fényképen kivül (ideszámitva 
a táj-, arcz- és csoport-képeket, valamint a moment- 
képeket is stb.) lesz egy külön tudományos osztály és 
egy külön osztály a szakfotográfok tájképei részére, 
végül szintén egy külön osztályban lesznek kiállitva a 
különféle készülékek, eszközök és szerek, 

A kiállitás czélja megismertetni a magyarországi 
amateurök fényképeit s ezek által különösen az or- 
szág nevezetesebb és szebb tájképeit, a geologiai, ar- 
cheologiai vagy más tekintetben érdekes részleteket, 
a különféle népviseleteket, a fürdőket, a nevezetesebb 
épületeket stb., bemutatni a különféle módszerek ut- 
ján elkészitett képeket, a fotografáláshoz szükséges ké- 
szülékeket és szereket. Czélja továbbá a tervben lévő 
állandó magyarországi tájkép-kiállitáshoz a szükséges 
képeket összegyüjteni, a műizlést nemesiteni. 

A kiállitásban részt vehet minden magyarországi 
mükedvelő fotografus (férfi és nő) bárminemü fény- 
képeivel és szereivel, szinezett fényképek kizárásával. 

A bejelentések legkésőbben 1890. évi január 31- 
ig a kiállitás titkárához, Kalecsinszky Sándorhoz (Bu- 
dapest, Földmivelésügyi miniszterium, földszint 4. sz. 
a.) küldendők be. Bejelentő-ivek a titkári hivatalnál 
kaphatók. 

A kiállitási költségek egy részének fedezésére, a 
mükedvelő-kiállitók minden négyszögméter falterület, 
asztal-, vagy alapterület után 2 frt dijat, diapositiv 
képeknek való terület után 5 frtot fizetnek. A szak- 
fotográfok négyszögméterenként 4 frtot, gyárosok és 
kereskedők négyszögméterenként 10 frt dijat fizetnek. 
Fél négyszögméternél kisebb területek fél négyszög- 
méternek fognak számittatni. 

A kiállitandó tárgyak 1890. évi márczius ho 
15-étől márczius 31-ig a kiállitás helyiségébe bérmen- 
lsen küldendők be. (Czim: A műkedvelő-fotografiai 
hállitás rendező bizottságának, Budapest, Andrássy-ut 
69. sz., mücsarnok.) 

A kiállitandó tárgyak oda és visszaszállitási költ- 
tégei a kiállitót terhelik. 

Vidéki kiállitóknak tárgyaik visszaküldését költ- 
tégükre, a bizottság fogja közvetiteni, hacsak a kiállitó 
lülön intézkedést nem kiván. 

Szép és jól elkészitett, valamint tudományos ér- 
lkü fényképekért és készülékekért a kiállitó kitünte- 

vesülnek azok, a kik ugy a negativ, mint a posiriv 
tépet maguk készitették el. Az esetleges kitüntetése- 
ten kivül minden kiállitó okmányt kap, mely igazolja, 

szakértők- és müvészekből alkotott jury-bizottság 
Mtározza meg. 

Helyi és vidéki hirek. 

Elismerést és köszönetet mondott a közoktatás- 
gyi miniszter a beszterczei állami iskola tanitónője 
áté Hlonának a nevezett népiskola javára „Báró 
tánffy Dezső-alap czimen tett 1000frtos alapitványért. 

Felolvasás. A tanári kör harmadik felolvasó eg- 
ye holnap, vasárnap este 5 órakor lesz az „Eu- 
Pa nagy termében. Felolvasó lesz dr. Kőrösi György 

: kiválóbb jogászainak, a 
( latok egyik alapvető munkását, a tudományos egyetem 

bogy a kiállitásban részt vett. A további részleteket jogi karának egyik diszét, Apáthy Istvánt ragadta ki 

rém. kath. főgymnasiumi tanár, a ki „A képzeleme- 
ről fog felolvasni. Az érdekesnek igérkező felolvasást 
ajánljuk a közönség szives figyelmebe. 

Fillérestély. A protestáns nőegylet szerdai, ez 
idei harmadik fillérestélye ezuttal is fényesen sikerült, 
a mennyiben az „Európa" szálló termét zsufolásig be- 
töltötte az élvezés és szórakozás czéljából megjelent 
diszes közönség, melynek bizonynyal a változatos 
programm és a szeretetreméltó két háziasszony: Ba- 
rabás Károlyné és Csorba Samuné urnők képezték 
legnagyobb vonzerejét. A müsor első pontját Kilyéni 
Endre polgári isk. tanár felolvasása képezte az eszki- 
mók társadalmi és családi életéről, melyet a közönség 
figyelemmel hallgatott végig. Utánna Olescher Eugenia 
kisasszony Chopin Polonaise E-durját és Brahms ma- 
gyar tánczait adta elő zongorán; jeles technikára s 
gyakorlott kézre valló szép játékát élénken megtapsol- 
ták. Azután Csiszér Gábor kereskedelmi iskolai tanuló 
Eötvös József „A vár és kunyhó" czimű örökbecsü 
költeményet szavalta el igazi bravourral és megérdem- 
lett tetszésnyilatkozatok között. Következett a prog- 
ramm legérdekesebb pontja: t. i. az ifjuság tánczra 
perdülve sietett leróni Terpsichore istenasszony irá- 
nyában tartozó kötelességét s rugta a csárdást éjfél- 
utánig, hurpattanásig, czipőszakadásig. 

Kamara-zene. Holnap, vasárnap, Lassel ur ren- 
dezi d. u. 5 órakor a Nro. 1. termében kamara-zene- 
estélyeinek harmadikát fölötte érdekes, a zeneirodalom 
javából választott műsorral (Volkmann, Schumann, 
Rheinberger, Löwe stb.), melyet a legmelegebben aján- 
lunk a classikus zene kedvelőinek figyelmébe. Közre- 
müködnek Lassel, Krause, Bergelt urakon kivül még 
Neugeboren k. a. zongorajátékával és Muresianu Fr. 
ur énekkel. 

A brassó-háromszéki vasut — mint megbizható 
forrásból értesülünk - financirozva van. Az épités 
kora tavaszszal valószinüleg meg fog kezdetni. 

A könyvnyomdászok mai estélyére ismételten 
felhivjuk a közönség figyelmét. Azok, kik barátai a 
kedélyességnek s maguknak kellemes időtöltést kiván- 
nak szerezni, a feltevésükben bizonyára nem csalat- 
koznak, mert a nevetségig olcsó belépti dijért (50 kr.) 
kárpótlásul kedves emléket fognak magukkal vinni a 
fekete müvészet fiainak eme fesztelen mulatságból. 
Az érdekes műsort a nem kevésbbé érdekes táncz 
fogja követni reggelig. 

Szemgyógyászat. A helybeli m. kir. orsz. szem- 
gyógyintézetben november havában felvétetett 31 szem- 
beteg, mig elbocsáttatott 28; 20 még az intézetben 
maradt. - A betegek közül 5ön nagyobb műtét vé- 
geztetett és különösen hólyagmütét 2 esetben. 

Rendőri hirek. (Ön gyilkosság.) Szerdán reg- 
gel Noában a Verzár-féle nyaraló közelében egy 2-ik 
huszárezredbeli közhuszár egy fára felakasztva talál 
tatott. Az öngyikosság oka ismeretlen. - (Lopás.) 
A tegnapi betivásár alkalmából Hathazy József hely- 
beli csizmadia inasa, vargyasi László Ferencz a Bo- 
lonya 320. számu ház udvaráról egy kötött női ka- 
bátkák kisérlett meg elhivni, de melegiben tetten éret- 
vén, látogatást kellett tennie a járásbiróságnál. 

Halálozás. Folyó hó 3-án délután temettetett ej 
fényes egyházi szertartással egybekötve, Calutiu Simon 
dicsőszentmártoni ügyvéd neje. Nyugodjék csendesen ! 

A botfalvi czukorgyárról irta több lap, hogy az 
már megnyilt. Ezzel szemben jelenthetjük, hogy e hir 
tévedésen alapul, mert a czukorgyár nem nyilt még 
meg s e hó vége előtt aligha fog megnyilni. 

Feketehalomban szép eredménynyel járt csütör- egy kis vadásztársaság, melynek zsákmányul esett egy hatalmas, 160 kilós vaddisznó, egy szép őz, egy róka koma és 5 példány a hosszufülü, de rövid bátorságu vadból, melynek neve nyul. A visszatérő vidám társa- : ság megelégedésének s jószivűségének köszönheti egy 
odalgó farkas is életben maradását. lésben fog részesülni. A kitüntetésekben előnyben ré- 

Apáthy István meghalt. Egyikét az ország leg- 
hazai codificationalis munká- 

az élők sorából a halál. Évek óta sulyos baj rágódott e jeles férfiu életerején, és elvonta őt a munkától, 
melynek tehetségét és szorgalmát szentelte. 

Rendkivüli közgyülése volt e hó 4-én Kiskü- 
küllő vármegye törvényhatóságának gróf Bethlen Gábor 
főispán elnöklete alatt. Fölolvastatván a belügyminisz- 
teriumnak a választásokat elrendelő leirata, választási 
határnapul f. é. deczember hó 20-ka lett megállapitva. 
Kis-Küküllő vármegyében, ugy látszik, kevés változás 
lesz a tisztviselői karban. Nagyobb küzdelmet inkább 
az árvaszéki elnöki állás betöltése — a melyre ez idő 

szerint 4-65 aspiráns is van — fog előidézni. 
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Meteorhullás Szerbiában. Belgrádi jelentések sze- 
rint a csacsáki kerület több helységében menydörgés- 
szerű zaj között lebkövek hullottak le; egyuttal heves 
földrengésszerű tünetek állottak be; a lökések nyu- 
gatról kelet felé indultak s oly heves földalatti dübör- 
géssel jártak, hogy azt hitték, a környéken lévő lő- 
portorony repült a levegőbe. Sok ház megrendült s 
ablakok és ajtók kimozdultak sarkaikból. 

Egy műipari kincsesház. 
Budapest, nov. hó. 

Egész világ tudja, hogy mi magyarok erélyes, önérzetes és tehetséges emberek vagyunk. Nem hi- ányzik nálunk a vállalkozási kedv és bátorság s a ki nem leledzik speciális nemzeti hibánkban, a kényelem- 
szeretetben és gavallérosságban, az majd minden téren 
tiszteletreméltó állást viv ki magának. 

E hibáink levetkőzésére nyugati szomszédaink jó 
példákul állanak előttünk s nem is kell messzebb 
mennünk, mint Bécsbe illetve Ausztriába és ott.nagyon 
sokat tanulhatunk. Ha végig megyünk például Bécs 
utczáin, két igen fontos tapasztalatot tehetünk. Először 
oly nagy terjedelmü üzleti telepeket találunk, melyekről 
nekünk még fogalmunk sincs és melyekben Ausztriá- 
nak gazdag gyár- és mű-ipara tulsulyban dominál; 
másodszor azt az érdekes meggyőződést nyerjük : mily 
magas polczra képes emelkedni a magyar üzletember 
ha intelligencziával és erélylyel bir s nem fél a mun- 
kától. 

A legtekintélyesebb, legnagyobb és leghiresebb 
üzleti telepek egész sorainak tulajdonosai magyarok 
és a ki ez üzleti telepek közt a legnagyszerübbet látni 
akarja, az ha Bécsbe utazik, el ne mulaszsza Pach- 
hofer hazánkfia nagy áruházát meglátogatni. 

Ha az élénk Kaártnerstrassén végig megyünk, 
annak vége felé 39. sz. alatt a Pachhofer-féle öteme- 
letes diszes palota tünik szemünkbe. A czég óriás 
helyiségei a souterraintől egész az első emeletig ter 
jednek és oly fényüzéssel és mégis praktikusan van- 
nak berendezve és diszitve, mely a maga nemében 
egyedül áll. Megközelitő fogalmat kapunk ez üzlet be- 
rendezéséről és terjedelméről, ha tudjuk, hogy az itt 
elhelyezett áruk értéke meghaladja a félmilliót. 

A souterrain egész sorát a fényesen és stylszerüen 
berendezett érdekes japán- és keleti fülkék foglalják 
el. Jobbra találjuk az utazóczikkek osztályát gazdag 
választékkal. Itt látjuk az oly gyorsan hiressé vált 
szabadalmazott, törhetlen műfából készült utazó-ládá- 
kat, melyek bámulatos csekély sulylyal bírnak. A mü- 
ipar tulajdonképeni kincsesháza azonban fönt van a 
földszinti termekben. Találhatunk ugyan fPárisban és 
Londonban nagyobb áruházakat is, melyek földszinről 
a tetőzetig a legkülönfélébb árukkal vannak ugyan 
tele rakva, de a Pachhofer-féle üzlet a berendezés 
elegánciája s a szakbavágó áruk sokfélesége tekinteté- 
ben páratlan. 

Már ha künn, a kirakatok óriási tükörüvegei 
előtt állunk, tündéri látvány tárul elénk és ha belé- 
pünk, azt hiszszük, egy óriási ékszer-szekrényben va- 
gyunk. A csinos és karcsu állványok, melyek a mü- 
vésziesen és stylszerüen festett és diszitett falak men- 
tén állanak vagy a helyiségek közepén vannak felállitva, 
vasból vannak készitve, bronzdiszitéssel és nagy tükör- 
táblákkal ellátva. Itt csaknem minden üveg alatt van. 
A nagy mennyiségü és óriás nagyságu tükörtáblák, 
melyek e helyiségben láthatók, 16.000 frtnyi értéket 
képviselnek, mig a berendezés több mint 70.000 frtba 
került. 

E kincsesház egyik osztálya legyezőket, esernyő- 
ket stb. tartalmaz óriás választékban; a második 
osztályban: bőr. és fadiszműáruk; a harmadikban : 
bronzáruk; a negyedikben arany-, ezüst- és korál- 
czikkek, ékszerek, csudálatos hűségü gyémántutánzatok 
és kedves csecsebecsék; az ötödikben: a legfinomabb 
fényüzési porczellán-tárgyak; a hatodikban . gyönyörü 
és művészi kivitelű bronz-szobrok, szobrocskák, szo- 
borcsoportok és a vasműipar remekei diszelegnek. Itt 
is, mint lent, fantasztikusan diszitett gyönyörü japán 
és keleti fűlkéket találunk. 

A helyiséget bárki meglátogathatja és ugy az 
egyszerü takarékos polgár, mint a legkényesebb izlésü 
főur megtalálja ott azt, ami neki megfelelő. Lehet ott 
20 krért is valamely csinos és praktikus tárgyat vá- 
sárolni, de oly darabokat is találunk, melyeknek ér- 
téke néhány ezer forintra rug. A fogadtatás a legelő- 
zékenyebb és az üzleti eljárás mintaszerü. 

Pachhofer hazánkfiának még egy másik hasonló
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helyisége is van Bécsben a Graben és Bognergasse hat a kamara területén (Brassó-, Háromszék-, Csik-, 
sarkán. Ez a tulajdonképeni törzsüzlet és e szakmában ! Udvarhely-, Nagyküküllő-, Szeben- és Fogaras-megyék) 
Bécsnek szintén egyik legérdekesebb látnivalói közé Í lakói vagy itt született kereskedők. A kérvényben elő. 
tartozik. 

Valóban jóleső büszkeséggel tölt el bennünket, 
ha halljuk, hogy egy magyar ember hazája határain 

tul ily magas polczra emelkedett és a magyar névnek 

oly tiszteletet és becsületet szerzett. Sz. 

Közgazdaság. 

Külföldi tanulmányutra szóló ösztöndij. 

A brassói kereskedelmi és iparkamara ezennel 
az érdekelt körök tudomására hozza, hogy a keres- 

kedelemügyi m. kir. miniszter ur ő excellentiája azon 

czélt, hogy fiatal, törekvő és kellőleg képesitett keres- 
kedők és iparosok külföldre utazván, ott tapasztalatai- 

kat gazdagithassák és képességüket fejleszthessék, me- 

lyet azután a hazai ipar és kereskedelem érdekében 

értékesiteni fognak, részéről is lehető támogatásban 
részesiteni szándékozik. Ezen czélból ő nagyméltósága 

a brassói kereskedelmi és iparkamarát felhivta: évenkint, 

még pedig felváltva, egy évben a kereskedelmi, a má- 

sik évben az iparos pályára törekvőt, ajánlatba hozni, 

a kinek ő excellentiája 300 frtnyi utazási ösztöndijat 

fog utalványozni. Ezen ösztöndij legelőszőr 1890. évre 
fog adományoztatni. 

A kamara a turnust a kereskedelmi szakmával 

kezdvén meg, felhivja a fiatal kereskedőket, hogy 50 

kros bélyeggel ellátott kérvényüket 1889. évi decz. 

hó 31-kén délután 2 oóráig a brassói kereskedelmi 

és iparkamara iktató hivatalához nyujtsák be. Pályáz- 

adandó: az illető neve, lakhelye, családi viszonyai; a [ 
pályázó által választandó szakma és az utiterv. Azon- 
kívül a pályázók részéről nyelvismeretei is igazolandók 

és a kérvényhez csatolandó a születési bizonyitvány, 

az eddigi foglalkozás, valamint a bevégzett tanulmá- 
nyokról szóló bizonyitványok s végül a politikai ható- 

ságok által az erkölcsi magaviseletről kiállitott bizo- 

nyitvány. 

Brassó, 1889. deczember hó 2-án. 

A kereskedelmi és iparkamara. 

Hetivásár. A szép s száraz időjárás követ- 
keztében a tegnapi hetivásár ismét közepesen jó volt ugy 

a kereslet, mint hozatal tekintetében. - Különösen 

nem hiányzott a piaczon a vidéki közönség. 

A gabonapiaczon az árak következőkép alakul- 
tak: Buza 6-630 frt, rozs 450 frt, árpa 450-500 

frt, zab 260-2 90 frt, törökbuza 330-4 frt, lencse 

6 -14 frt, lenmag 8 írt, borsó 5 frt, paszuly 4 frt. 

A baromfivásár árai a következők voltak: — 

Csirke 60-75 kr, liba 1130-150 frt, kacsa 60-80 
frt. páronként, malacz 1—-4 frt darabonként. Tojás 
7 darab 20 krért. 

A husárak a lefolyt héten következőkép alakul- 

tak: marhahus 40 kr, sertéshus 44 kr, borjuhus 

32-40 kr, faggyu 18 kr, olvasztott zsir 7C kr, ol- 
vasztott faggyu 32 kr. klgr.-ként. 

Tűzifa árai változatlanok. 

Süketeknel 1ö6í7-40 
Egy egyén, a ki egy egyszerü szer által meg- 

gyógyult 23 évi süketségből és fülzugásból, kész annak 

leirását német nyelven mindenkinek ingyen elküldeni, 
Czim: J. H. Nicholson, W ien XI., Kolingasse i. 

Brassói vasutforgalom. 

Vonatindulások: a) Budapest felé: vegyes- 

vonat reg. 5 óra 54 perezkor; gyorsvonat délután 2 
óra 15 perczkor; személyvonat este 7 óra 7 perczkor b) 

Bukarest fel é: délután 2 óra 14 perczkor. Vonatérke- 

zések n) Budapest felől: személyvonat délelőtt 9 

óra 54 perczkor; gyorsvonatd. u. 2 órakor; vegyes-vonat 

este 8 óra 32 perczkor. b) Bukarest felől: gyors- 
vonat d. u. 2 óra 5 perczkor Pénteken reggel 

7 óra 23 perczkor különvonat érkezik Predeálról. 

Brassói piaczi árfolyam. 

-A pesti m. keresk. bank jelentse. – 

Brassó, 1889. deczember ha 7-én 

Román pairpénz a 20 frankos 9.34 vétel 9.36 adás 
EÉEzüstpénz a 20 , 9.80 982. 

Napoeleond »r (aranypénz) . . 9.40 . 9.42 

Török lira . . 10.65 . 10.66 , 

Arany. 5.66 .5.58 , 

Orosz papirrubel. . . . 125.- 126.—, 

Társszerkesztők : 

Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 
Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton) 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Szterényi lózset. 

HIRDETMENYEK. 
me- Minták 

Hirdetmény. 
Szancsal községe, mely országuton 
fekszik és 2000 lelket számlál, 

korcsmajogát : 
az 1890. 1891. és 1892. évekre 
nyilvános árverésen haszonbérbe ad- 
Mja. Az árverés deczember 
12-én délelőtt fog megtartatni, 
káikiáltási ár 1725 frt. - Az árve- 
rési feltétek a körjegyzői irodában 
megtekinthetők. 3-3 (451) 

Az előljáróság. 

minden irányban bérmentve. 

Posztó- és divatárukat 
az őszi és téli szükségletre, a legol- 
csóbbtól a legfinomabb minőségig ma- 
gaánosoknak is gyári árakon, olcsób- 
ban mint mindenütt szállit 

SCHUrARZ MÓR 
os. kir, szab. posztó- s divatgyári raktár 
*I- Zwittauban (Morvaorsz.) Tx 

TUTSHK H tenelteggsi mgel 
Brassó, Nagy-utcza 481. sz. alatt, a Tehénpiacz sarkán. 

Alapittatótt 1879-ben. 
Ajánlja a jelen kivánalmaknak megfelelő, dúsan felszerelt 

raktárát mindennemü temetkezési czikkekből, a legolcsóbb 
féléktől a legfinomabb, izléses kiállitásuakig, - nagyon jutányos 
árak mellett. Művirág-koszoruk és koszoru-szalagokból nagy 
kiválasztás. – Bizományi gyári raktár az első bécsi, légmentes 
szilárd készülékü 

3 10 m. teljes öltönyszövet 5 fet 50 — sa UK érczkoporsókból. M 
310 m. erős gvapjuszövet 6 . 80 i , Saát 1 űhelvében készitt . 3.10 m. erős . 9., ját asztalosműhelyében készittet minden fajta fakoporsókat 
3.10 ánom 13. Hirdetmény. nagyon csinosan és szilárdul készitve, melyeket olcsó árakban árusit 
3.10 m. legfinomabb 15 50 Moha községi jegyzői állá- s 2.10 m. teli kabátszóvat, elég egy teli sának betöltése ezéljából pályázai Saját halotti disekocsi a szükséges halottvívőkkel. 

abátra 5-7, — 9— rt s több. Továbbá átvállal teljes kiállitásokat is olyformán, hogy az 
illető gyászolóknak épen semminemü utánjárásuk nem lészen, és 
ilyeneket az illető vallásfelekezet rendje és szokása szerint olcsó 
árban intéz el. 

Végül pedig bátor vagyok a nagyérdemü közönség becses 
figyelmébe ajánlani hatóságilag engedélyezett 

közvetitő és cselédszerző intézetemet, 
előre is biztositván a n. érd. közönséget szolid és egyenes eljá- 
rásom felől. 

Becses pártfogásért esd kiváó tisztelettel 

(38) 24-24 ; TUTSEK E. 

..................... 

takarék- és hitelintézet brassói fióktelepe 
átvesz bizományképen fizetéseket és inkassot 

a bel- s külföldre, (2s1 a)18— 
vásárol, elad- - s hitelez azokra — ércz- 
pénzeket, értékpapirokat és szelvényeket, 

eszközöl vagy közvetit chegue-ket, 
utalványzásokat stb. 

és különösen ajánlkozik mindennemü üz- 
leti transactiok keresztülvitelére 

Romániában. 
Bővebbet az intézet irodájában 

Brassóban, főtér 90. szám a. 
Raktárak : Brassóban Jekelius F., Kugler E. Schuster K. L., Kőhalom 
ban Wolft E. gyógysz., valamint Erdély minden gyógy- és illatszerészénél 

naponként 8S-2 óráig. Szétküldési raktár: BÉCS, I., Bauernmarkt 3. (4) 18-18 : — égégáedetkakákasakotzskakopobaksezkortosozkakokaka 
ra 

nyittatik f. évi deczember hó 
mészetes vizmentesség 3.50 frt, 450 27-ig, miről pályázni kivánók erről [ 

frt, 5-50 frt s több. 333 13-20 értesittetnek, hogy ezen állással 200 

Fekete szövetek szalonruháknak. — 7t fizetés mellett szabad természet- 
Mindennemű posztók. Gyapju-bélés beli lakás és 10 frt irodai átalány 
minden árban 80 krtól felfelé; női van összekötve és hogy a kitüzött 
szövetek női ruháknak; női-darócz; határidőn tul érkező, ámbár szabály- 
nagy kendők himalaya-gyapjuból, 10/, szerü folyamodványok tekintetbe 
nagyságban 3 frttól felfelé. Általában nem fognak vétetni. 
posztó- s divatáruk. Árjegyzék in. , 
gyen s bérmentve. Szabó urak szá- Kőhalom, 1889. deczember 4. 

A járási főszolgabiró : mára mintakönyvek bérmentetenül. 

BALTHESZ 

170 m. egy teljes daróczkabátra, ter- 

TDr- C- M- FABER 
néhai I. Miksa császár személyes fogorvosa, a becsületrend lovagja, Bécsben 

os. kir. szabadamazott 

hygienikus kivonatai a száj s fogak ápolására. 
Különleges szájszappan „Puritas" 

a legrégibb s egyetlen, már az 1862. évi londoni kiállitáson kitüntetett, e 
kitünő, legjobb s leghathatósabb száj. s fogkonzerváló szer. Egy boboz 1 frt 

Hucalyptus-száj-essenczia. 
(Kitüntetve Párisban 1878-ban.) 

A legrationálisabb, legtartalomdúsabb (780/, hatásos alkatrész) sze- 
mélyes fertőztelenitésre különösen alkalmas, teljesen ártalmat- 
lan, pusztán növényi részekből álló kivonat; hygienikus védőszer 

EKellermetlen szájbúuúz 
ellen, valamint a fogak konzerválására, — kipróbált s hasznosnak bizonyult 

torokkatarrhus 
és egyáltalában a légzőszerveknek miasmatikus fertőzése ellen. 

Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 
Az orosz császári kormány által 1881. jan. 28-áról 681. med. depart. 

sz. min. leirat alapján a kórházakba s gyógyintézetekbe bevezettetett. 
Kitünő Puritas-fogkefék, préselt bux- s vegyileg zsirtalani- 

tott sörtéből. Egy darab ára 50 kr. 
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